MIHICTEPCTBO OCBITU | HAYKU YKPATHU
JAXIJIHOYKPATHCHKUA HATIIOHAJILHAN YHIBEPCUTET

HABUYAJILHO-HAYKOBHUHA THCTUTYT MDKHAPOJIHUX BIJIHOCHUH

iM. b.JI. FTABPUJIUAITTTMHA

Soltu
ATBEPJGKY

BHKOH}IB?{H_’ 00
3 HayKOBO-Tiglar OF
Bikrop OCTPOE

POBOYA ITIPOTPAMA

3 IMCUHMIUIIHK «IHO3eMHa MOBa (QHIJIIHCHKA)»,
CTYNiHb BHILOI OCBITH — Gakanasp,
rasy3b 3HaHb — 06 «KypHanictukay,
cneuianbHICTb - 061« KypHanictukay,
OCBiTHBO-TIpoGeciiina nporpama — «IIpaBoBa xypHanicTHKay
kadeapa iIHO3eMHHX MOB Ta IHHOPMALIIHHO-KOMYHIKALIHHUX TEXHOIOT1H

®opma | Kypc Cemectp Jlexwii  [[Ipakr. | IPC (ron.)| Tpeniur | CPC | 3ar. 3anik
HABYAHHSA (ron.) KITI3 (roa.) | k-cTs ICIIUT
(ron.) roi. (cem.)

Jenna 2 3,4 - 56 - 4 - 60 3an.
(3¢.)

lenut

(4c.)

3aouna | 2 34 - 8 - - 52 60 | Icnut—
4c.

(3®H)

Tqmomm —3VHY, 2023
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Poboua nporpama cknajiena  Ha  OCHOBI - OCBITHLO-TIpodeciitnol  nporpaMmu
nijroroskn  Gakanaspa ranysi suans 06 «OKypuanictuka» cremiansnocti 061
«Kypnanictukay, sarsepokenoi  Buenoiwo pajpowo 3YHY  (nporokon Ne 9 Bin
15.06.2022 p.).

PoGoua nporpama pospobnena kanjt. dison. Hayk, 1011, kaheapy iHO3eMHUX MOB
Ta indopmauiitno-komMyHikauiiuux Texnosnorii Haramiero PUBIHOIO.

PoGoua nporpama 3atBepjpkena Ha 3acijganHi kadenpd iHO3EMHHMX MOB Ta
indopmaitiiiHo-KoMyHiKariiHux Texnosorii, nporokon Ne 1 Bix 29 ceprina 2023 p.

3aBinyBau kadeapu iH
TEXHOJIOT1H,
kauz. dinon. Hayk, 10

MOB //Ta  iH(opMalliHHO-KOMYHiKalliHHKX

Thonmuna KPAUHSIK

PosrnsHyto  Ta
«Xypnanictuka», mpoTOKO,

aleHo  rpynowo  3abe3nedyeHHs  CreniaJbHOCTI
Ne 1 Bix 28 cepnust 2023 p.

['onosa I'3C,
KaHJl. HayK i3 COLl. KOMyHIiKallii,
CT. BUKJIA/AY /. W Jhiopvuna KOMIHSIPCBKA

["apant OIIII,
KaHJ. HayK i3 COLl. KOMyHiKalliii, ﬂ, td/

CT. BUKJIaJa4 Jliopmuiia KOMIHSIPCHBKA
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CTPYKTYPA POBOYOI ITIPOTPAMH 3 HABUAJIBHOI JUCIUIIJITHA
«IHO3SEMHA MOBA (AHI'JIIUCBKA)»
1. Onuc qucuumiainy «IHo3eMHa MoBa (aHIIilicbKa)»

JIncuuniina «IlHo3emMHa
MOBa (aHIJIiiiCbKa)»

I'any3b 3HaHB,
cneniaabHicTh, CBO

XapakTrepucTuka
HABYAJIBLHOI TUCIHHILIIHA

KinbkicTh KpeauTiB — 2

T'any3o 3nane —
06 «Kypnamictuka»

Craryc IucHUILIiHNA:
000B’sI3K0Ba JUCIIUILTIHA
LIMKITY 3arajibHO1

M ATOTOBKH

MoBa HaAaBYaAHHA —
aHIIHCHKA

KUIbKICTB 3a/IIKOBHX
MO/IYJIIB:

3 cemectp — 3

4 cemectp — 4

Cneuianvnicmp —
061 «Kypnanictuka»

Pixk miaroroBxu — 2
Cemectp — 3, 4

KinbKkicTh 3MICTOBUX

Oceimnvo-npoeciiina
npozpama —

IpakTH4Hi 3aHATTA:
56 rox. (JI®H)

MOJYJIIB — 2 )
oy «IIpaBoBa xxypHaiictuka» | 8 roa. (3®H)
Camocriiina podora:
3arayibHa KUIbKICTh roauH: | CTYIHb BUIIOT OCBITH — 5 roa. (JI®H)

60 ron.

OakaaBp

52 roxa. (3®H)
Tpeninr, KIII3: 4 rogx.

TuxHeBUX TOJIUH - 4 TO/I.,
3 HUX ayJUTOPHUX 2 TOI.

Bua miacymkoBoro
KOHTPOJTIO:

3aJIik -3 C.,

icnut — 4 c.




2. META Y BABJAHHSI BUBUEHHS TUCOUTIITHA
«IHO3EMHA MOBA (AHTJIIHCBHKA)»
(2-uit pix nasuanns)
2.1. Mema eusuennsn oucuyuniinu
[Iporpama Ta TeMaTHYHU IUIAH IUCHMILUIIHM OPIEHTOBAaHI Ha TJIUOOKY Ta

IPYHTOBHY IATOTOBKY CTYACHTIB /10 BHBUCHHS BCIX aCIEKTIB aHTJIINCHKOI MOBH,

3aCBOEHHSI TEMATHMYHUX CJIOBHUKIB, HAaBYaHHS AaKTUBHO ONEPYBAaTU 3aCBOEHUMHU

JIEKCUYHUMU OJIMHMISIMU Ta PEali30BYyBaTH psJi MOBHHUX (YHKIIA, a TaKoX Ha

BMIHHS CTY/JCHTAMH HE JIMIIE BUKJIACTH, MOSICHUTH, BIIOCKOHAJIUTH, JIOBECTH O

aBTOMATHU3MY 3aCBO€HHS HOBOI JICKCUKHU I YMIHHS BeCcTH Oeciqy Ha TeMy, YUTaTd

JI0JTATKOBY aJanTOBaHy JITEpaTypy 3 AaHIJIIHCHKOI MOBH, a IO HaWBaXXJIMBIIIE,

a/IeKBATHO MTOBOJUTHUCS Y OY/Ib-sIKii MOBHIHM CUTYaIlil HOBCSKACHHOTO KHUTTH.

2.2. 3a60anHHsA 6UGYEHHA OUCUUNIIHU

— 3aBmaHHs Kypcy TOJiArae y TOMy, W00 WIArOTYBaTH CHEIIAICTIB, SKi
JEMOHCTPYIOTh KOMYHIKaTHUBHY KOMIIETEHIII0 Ha piBHI B2 y Bcix Buaax
MOBJICHHEBOT JisJIbHOCTI (YMTaHHI, TOBOPiIHHI, ay/ilOBaHHI Ta MUCHMI), 1 KOTpi
3/1aTHI:

— JlocAraTH TOPO3YMIHHA 31 CIIBPO3MOBHHMKaMHU 1 OOTOBOPIOBATH ILIMPOKE KOJIO
MMUTaHb, ITOB’I3aHUX 31 CIIEIIaI13aII€I0;

— TrOTyBaTH IMyOJIIYHI BUCTYNH 3 (PaxOBUX IUTaHb, 3aCTOCOBYIOUM BIJMOBIIHI
3aco0u BepOambHOI KOMYHIKAlli Ta aaeKBaTHI (OpMH BEIEHHA JUCKYCIH 1
nebariB;

— 3HAXOJIUTU HOBY TEKCTOBY, rpadiuHy, ayaio Ta Bijeo iHGOpMAIIit0, III0 MICTUTHCS
B aHTJIOMOBHMX Tally3eBHX MaTepiasiax (K y JpyKOBaHOMY, TaKk 1 B
€JIEKTPOHHOMY BUTJISI/II KOPUCTYIOUHUCH BIATIOBIIHUMH TONTYKOBUMHU METOJIAMH 1
TEPMIHOJIOTI€O;

— aHaMI3yBaTH aHIJIOMOBHI JpKepena 1HGopmaiii [ OTpUMaHHSA JIaHHX,
HEOOXITHUX JJIsI BUKOHAHHS Npo(deciiiHUX 3aBJaHb Ta NPUUHATTS TpodeciitHux
pILIEHB;

— TMepeKyIalaTi aHTJIIOMOBHI MpodeciiiHi TeKCTH Ha PIAHY MOBY, KOPUCTYBATHCh
JIBOMOBHUMH TEPMIHOJIOTIYHUMHU CIIOBHUKAMH, E€JIEKTPOHHHUMHU CJIOBHHKAMU Ta
IpOrpaMHUM 3a0€3MeUEeHHAMHU MEePEKIaJalbKOTO CIPSIMYBaHHS.

2.3 Ha3Ba Ta onuc KOMIETEHTHOCTeH, GopMyBaHHs AKHMX 3a0e3ne4y€e BUBYCHHS
aucuuIuting «IHo3eMHaMoBa (aHIJIIHCbKA))
3K.12. 31aTHICTh CMIUJIKYBATHCS 1HO3EMHOIO MOBOIO.
2.4 TlepexyMoBY )il BUBYEHHS IUCHUILTIHNA:
[leperyMmOBOIO 111 BUBUCHHS AUCHUIUIIHU «[HO3eMHA MOBa (QHTJIIMCHKA)» €

OMaHyBaHHS CTYJEHTaMHU KypcCy 3 1IHO3€MHOI MOBH (aHIiichKo1) Ha 1 Kypc.
2.5 Pe3yibTaTH HABYAHHS:

[1P12. BinbHO cHiiKyBaTUCS 3 Mpo(eciiHUX MUTaHb, BKIIOYAIOYU YCHY,

MUCHMOBY Ta €JIEKTPOHHY KOMYHIKAIIil0, IHO3€MHOIO MOBOIO.



3. 3MICT JUCHUATIIJITHA «IHO3EMHA MOBA (AHI'JITACBKA)»
3micToBuii Moayab 1.

Tema 1. IlpodeciitHo opieHTOBaHI BHIM MOBJIEHHEBOI TiSTILHOCTI 3 TEMH:
«3aKOHU Yy TIOBCAKIACHHOMY JKHUTTI: SIK 1X PO3YMITH Ta BUKOPUCTOBYBATHY.
[TpodeciitHo-OpiEHTOBaHI JICKCUYHI Ta FpaMaTU4HI 3aCO0M BUPaXKEHHSI IOPIBHSHHSI.

Tema2. [IpodeciitHo opieHTOBaHI BUAM MOBJIEHHEBOI JISJIBHOCTI 3 TEMH.
«OCHOBHI HOPHUJAWYHI TEPMIHU Ta KOHIEMIii». MOBHI Ta MOBJICHHEBI MOJENI, IO
OXOILTIOITh TpodeciiHUN Ta akKaJeMidyHO OpPIEHTOBAaHI JIGKCHYHI Ta TpaMaTH4HI
3aco0M BHUpaKEHHS yMOBHOI nii. [liasorm 3 muTaHe ALIOBOro Ta MpodeciitHoro
XapakTepy.

Tema 3. MoBHi TaMmoBieHHEBI Mozeli 3 TeMu «CyqoBHil cucTeMa YKpaiHmy.
3aCTOCYBaHHSA 1X Ha MpaKTHUlll Mpu GopMmyBaHHI cutyarliii 3 nanoi temu. [Ipodeciitno
OpIEHTOBAHI JIEKCUYHI Ta TPaMaTUYH1 3aCO0M BUPAKEHHS MIIPATHUX PEUECHb.

3micToBHH MOYJIb 2.

Tema 4. IlpodeciiiHo OpieHTOBaHI BUIUM MOBJIEHHEBOI ISJIBHOCTI 3 TEMH
«Kypnanictuka Ta cygoBi mnpouecuw». IIpodeciiiHO-Opi€eHTOBaHI JEKCUYHI Ta
rpaMaThyHi 3aCO0M BUPAKEHHS HEMPSIMOI MOBH.

Tema 5. MoBHI Ta MOBJIEHHEBI MOJieil 3 TeMd «OCHOBHI BUJAM FOPUIUIHUX
JIOKYMEHTIB» Ta 3aCTOCYBaHHS iX Ha MpakTHIll npu (GOpMyBaHHI CUTyallld 3 JaHOI
temH. JliaJloru 3 MUTaHb AJIOBOrO Ta MPOQECIiHHOTO XapaKTepy.

Tema 6. MoBHI TamoBIIeHHEBI Mojeli 3 TeMu «OCHOBH MPAaBOBUX TEPMIHIB:
IOpUIMYHI TEPMIHHM Y CTATTAX» Ta NpodeciiiHa eTHuKa 3aCTOCYBaHHA iX Ha MPaKTHIIL
npu ¢opMmyBaHHI cuTyauli 3 gaHoi Temu. [IpodeciiiHO Opi€eHTOBaHI JIEKCHYHI Ta
rpaMaThyHl 3aco00M BUpaXeHHS MailOyTHhOro yacy. JliaJiors 3 muTaHb JIiJI0BOrO Ta
npodeciitHOro XapaxkTepy.



4. CTPYKTYPA 3AJIKOBOI'O KPEJUTY IUCHUILITHA
«IHO3EMHA MOBA (AHI'JIIMCBKA)>»
JlenHa ¢popMa HABYAHHA

Kinvxicmveooun
Tema [Ipaktuyni| Tpeninruy, Camocriitna | KontposnbHi
3QHATTS KIII3 pobora 3ax0au

3micToBuii MoayJab Nel, 2

Tema 1. ITpodeciiiHo opieHTOBaHI

BUI1 MOBJICHHEBOT JISUTLHOCTI 3 TECTH;
TeMU: «3aKOHHU Y TOBCSAKIACHHOMY 10 - 1 UTaHHS,
PKUTTI: SIK 1X PO3YMITH Ta 3aB/IaHHA
BUKOPHCTOBYBATH.

Tema 2. [TpodeciiiHo opieHTOBaHI1

BUIU MOBJIEHHEBOI TISUIEHOCTI 3 TCCTH,

. O : ) 8 — 1 [IUTaHHS,
remn: «OCHOBHI TOpHITHi saBanHs
TePMIHU Ta KOHIEIIIIT».

Tema 3. IIpodeciiiHo opieHTOBaHI

BUI MOBJICHHEBOT JISUTLHOCTI 3 TeCTH,
 «C . 10 2 1 MUTAHHS,

remn: «Cyzi0BHi cHeTeMa S

YKpaiHuy.

Tema 4. IIpodeciiiHo opieHTOBaHI

BHIA MOBJIEHHEBOI IISIABHOCTI 3 TCCTH,

- K ) ) 10 — 1 [UTAHHS,
reMu. «KypHajicTHKa Ta CyI0Bi S
MTPOIICCH.

Tema 5.IIpodeciitHo opieHTOBaHI
BHIA MOBJIEHHEBOI IISIABHOCTI 3 TCCTH,

e . 8 — 1 UTaHHS,
Temu: «OCHOBHI BH/TH IOPHIMTHUX SaBTAHHS
TTOKYMEHTIBY.

Tema 6. [IpodeciiiHo opieHTOBaHI
BU/IM MOBJIEHHEBOT JiSUIBHOCTI 3 TeCTH,

) . 10 2 — MUTaHHS,

TeMH:. «Jloropopu Ta iXHe 3HAUCHHS] S

V IPaBOBIH KYPHATICTHIII.

PA3OM 56 4 -




3aouHa popma HaBYAHHA

KinbkicTh roayu

Tema [TpaxTiuni|CamocTiitna| KontpomnsHi
3aHATTA pobota 3axX01
3microBuit Moayab Nel.
Tema 1. ITpodeciiiHo opieHTOBaHI BUIU _
MOBJICHHEBOI JIISNIBHOCTI 3 TEMU: «3aKOHU Y TECTH,
MOBCSIKJICHHOMY JKUTTI: SIK iX pO3YMITH Ta 2 10 T,
BUKOPUCTOBYBATH. SABIAHHA
Tewma 2. [IpodeciitHo opieHTOBaHI BUIU TECTH;
MOBJICHHEBOI IISJILHOCTI 3 TeMU: «OCHOBHI 10 MMUTaHHS,
FOPUIMYHI TEPMIHH Ta KOHIIETIIIII. 3aBJIJaHHS
Tema 3. [IpodeciiiHo opieHTOBaH1 BUAU TECTH;
MOBJIEHHEBOT A1sUIbHOCTI 3 TeMH: «Cy10Ba 2 10 MUATaHHA,
cucteMa YKpaiHm». 3aBJIaHHS
3micToBuil MOAY/Ib Ne2.
Tema 4. [TpodeciiiHo opieHTOBaH1 BUAU TECTH;
MOBJICHHEBOI JISTLHOCTI 3 TEMHU: 2 10 MMM TAHHS,
«OKypHalicTuKa Ta CyJ0B1 MPOIECH». 3aBJIaHHS
Tema 5. [IpodeciiiHo opieHTOBaH1 BUAU TECTH;
MOBJICHHEBOI JISTLHOCTI 3 TeMHu: « OCHOBHI 10 MUTAHHS,
BUJI FOPUTUIHUX JOKYMCHTIBY. 3aBIAHHS
Tema 6. [IpodeciiiHo opieHTOBaH1 BUAU TECTH;
MOBJIEHHEBOT A1SUIBHOCTI 3 TeMHU: «/[oroBopu 2 12 MUATaHHA,
Ta iXHE 3HAYEHHS Y TPaBOBIM KYPHAICTUIII. 3aB/IAHHSA
PA3OM 8 52 -




5. TEMATHUKA ITPAKTUYHUX 3AHATH
Tema 1. Ilpodeciiino opieHTOBaHI BUIM MOBJIEHHEBOI TiSIJILHOCTI 3 TeMH
«3aKOHHU Yy MOBCAKICHHOMY KMTTIi: fIK iX PO3yMITH Ta BUKOPHCTOBYBAaTID).

IIpakTuune 3ausarrs 1.

KoMyHIKaTUBHO MOBJIEHHEBI BHUJAM [ISJIBHOCTI JJII 3aCBOEHHS TEMaTHYHO-
OpPIEHTOBAHOTO JIEKCUYHOTO MIHIMYMY 3 TeMHU «3aKOHH Y TMOBCSIKJIECHHOMY XUTTI: SIK
1X PO3yMITH Ta BUKOPUCTOBYBATH». Ay/iIOBaHHS Ta MOBJICHHEBI BUIU JiSJIBHOCTI 3
JTaHO1 TEMH.

IIpakTuyHe 3aHATTA 2.

YwutaHHS Ta KOMYHIKATUBHO MOBJICHHEBI BHIU MisUTBHOCTI 3 TeMu: «IloTpebda y
3aKOHI: POJb Ta BaXJIMBICTh MPABOBOIO PETYJIIOBAHHS y CY4aCHOMY CYCHIJIbCTBIY.
['pamMaTnyH1 Ta JEKCUYHI 3aCO0M BUPAKEHHS TOPI1BHAHHSL.

IpakTuyHe 3aHATTA 3.
JliajoriyHe Ta MOHOJIOT1YHE MOBJICHHS.

IIpakTnuHe 3aHaTTA 4.

KoMyHIKaTUBHO MOBJIEHHEBI BUJAM [ISJIBHOCTI JJII 3aCBOEHHS TEMaTHYHO-
OPIEHTOBAHOTO JIEKCUYHOTO MIHIMYMY JiIsl OPOPMIICHHS! JOKYMEHTIB.

[TuceMHi BUIM MOBJIEHHEBOT A1SUTHHOCTI 3 HAITMCAHHS CITYKOOBOTO JIUCTA.

Tema 2. IIpogeciiiHo opieHTOBaHI BUIM MOBJICHHEBOI AIlJILHOCTI 3 TeMHU
«OCHOBHI WPUAUYHI TEPMIHM TA KOHLENIII».

IIpakTuuHe 3aHATTA S.

KOMyHIKaTUBHO MOBJIEHHEBI BUAM [ISJIBHOCTI JJII 3aCBOEHHS TEMaTHUYHO-
OPIEHTOBAHOTO JIEKCHYHOTO MIHIMYyMY 3 TEMH: «3aKOH Ta CYCIUIbCTBOY. Ay/IIFOBaHHS
Ta MOBJICHHEBI BUJIU AISUTHHOCTI 3 IaHOT TEMHU.

IIpakTruHe 3aHATTH 6.
UuTtanHs Ta KOMYHIKAaTUBHO MOBJICHHEBI BHAM MJISUIBHOCTI 3  TEMHU:
«BusHaueHHs npaBay. ['pamaTuyHi Ta JIEKCHUYHI 3aCO0M BUPAXEHHSI YMOBHOT 1.

IIpakTuyHe 3aHdaTTH 7.
KoMyHIKaTUBHO MOBJIEHHEBI BUJU JISUIBHOCTI JJIS 3aCBOEHHS TEMaTUYHO-
OpIEHTOBAHOTO JIEKCUYHOTO MIHIMYMY JUIsl O(POPMIIEHHS JOKYMEHTIB.

IIpakTuuHe 3aHaTTa 8.
CuryaTuBHe 3aBaaHHs. HanucaTu npe3eHTalliio Ha 3a/laHy TeMY.



Tema 3. Ilpodeciiino opieHTOBaHI BUIM MOBJIEHHEBOI JiSIJILHOCTI 3 TeMH
«CynoBuii cucrtemMa YKpainu».

IIpakTuyHe 3aHaTTH 9.
[IpodeciitHo opieHTOBaHI BHAM MOBJIEHHEBOI MisIbHOCTI 3 Temu «CynmoBa
cucteMa B YKpaiHi». Ay/lifOBaHHS Ta MOBJICHHEBI BUJI JIISUTBHOCTI.

IpakTuune 3ausarrs 10.

UYuTaHHA Ta KOMYHIKATUBHO MOBJIEHHEBI BUIMU AIsUIbHOCTI 3 Temu: «Cyau B
VYkpaini».

['pamaTiuHi Ta JIeKCUYH1 3ac00U BUPAKEHHS MIAPSTHUX PEUCHb.

IHpakTuune 3anarrsa 11.

JlianoriyHe Ta MOHOJIOT1YHE MOBJIEHHS 3 TeMU: «CTpyKTypa Cy/J0BOi CUCTEMHU
VYkpainn». KoMyHIKaTUBHO MOBJIEHHEB]I BUJIM A1SUTBHOCTI JIJIsl 3ACBOEHHS] TEMATUYHO-
OpIEHTOBAHOTO JIEKCUYHOTO MIHIMYMY ISl IPOBEJICHHS IHTEPBIO.

IpakTnuHe 3anarra 12.
CuryaTuBHe 3aBAaHHs. HanmucanHs mopaj ik MiIr0TyBaTUCh JI0 THTEPBIO.

Tema 4. IIpodeciiiHo opieHTOBaHI B MOBJCHHEBOI JiSIJIBHOCTI 3 TeMH
«KypHasicTHKa Ta Cy10Bi MPOLECH).

IpakTuune 3anarrsa 13.

KOMyHIKaTUBHO MOBJIEHHEBI BUAM [ISJIBHOCTI JJII 3aCBOEHHS TEMaTHUYHO-
OpIEHTOBAHOTO JIEKCUYHOTO MIHIMyMY.

AyJiOBaHHS Ta MOBJICHHEBI BUAU AISUTBHOCTI 3 TeMH: «YUYaCHUKH CYJOBOTO
MPOLIECY.

IIpakTnuHe 3anaTT 14.

YuTaHHS Ta KOMYHIKATUBHO MOBJICHHEBI BUAM JiSTIBHOCTI 3 TeMH: «CymoBuid
PO3IIISIIY.

['pamMatuyHi Ta JEKCUYHI 3aCO0M BHpa)XXEHHS HENpsiMoi MOBU. OOTOBOpEHHS
JIJIOBUX CUTYaIlill 3 BAKOPUCTAHHIM HEMPSIMOi MOBHU.

IIpakTnuHe 3anaTTH 15.
KoMyHIKaTUBHO MOBJIEHHEBI BUIW MISJIBHOCTI JJI1 3aCBOEHHSI TEMaTUYHO-
OpIEHTOBAHOTO JIEKCUYHOTO MIHIMYMY.

IIpakTnuHe 3anarra 16.
Oco0JMBOCTI HAITUCAHHSA TMO30BHOI 3asBU.

IIpakTnuHe 3ansaTTs 17.
CuryaruBHe 3aBaaHHs. HanucaHHs TO30BHOI 3as1BH.



Tema 5. Ilpodeciiino opieHTOBaHI BUIM MOBJICEHHEBOI JiSIJIbHOCTI 3 TeMH
«OCHOBHi BUIY IOPUIUYHHUX TOKYMEHTIB.

IIpakTuuHe 3aHsaTTS 18.

[IpodeciitHo Opi€eHTOBaHI BUIM MOBJICHHEBOT ISTIBHOCTI 3 TEMHU

AyJiroBaHHS Ta MOBJICHHEBI BHJM JISUIBHOCTI 3 TeMH: «JloroBip Ta mpaBuiia
oOpMIICHHS JOTOBOPIBY.

IpakTuuHe 3ansaTTs 19.

YurtaHHs Ta KOMYHIKaTUBHO MOBJICHHEBI BUAU JiSUTbHOCTI 3 Temu: «[lo3oBHa
3asiBay.

['pamaTiuHi Ta JEKCHYHI 3acO0M BUpaXeHHS HempsMoi MoBH. OOGroBOpeHHs
TIOBUX CUTYAIIH 3 BAKOPUCTAHHSIM MTaCHBHOTO CTaHy.

IMpakTuune 3anatTsa 20.
KOMyHIKaTUBHO MOBJIEHHEBI BHUJAM JISUIBHOCTI JJI 3aCBOEHHS TEMAaTHYHO-
OPIEHTOBAHOTO JICKCUYHOT'O MIHIMYMY JJIsl BEJICHHS IEPETOBOPIB.

IMpakTuyne 3anarra 21.
CuryatuBHe 3aBaaHHs. OcoOIMBOCTI A1JIOBOTO JUCTYBAHHS.

Tema 6. IIpodeciiino opieHTOBaHI BUIM MOBJIEHHEBOI AisNIBHOCTI 3 TeMH
«JloroBopu Ta IXH€ 3HAYCHHA Y IPABOBIH ’KYPHATICTHID.

IIpakTuyHe 3aHATTH 22.

KOMyHIKaTUBHO MOBJIEHHEBI BHUJAM [ISJIBHOCTI JJII 3aCBOEHHS TEMaTHUYHO-
OpIEHTOBAHOTO JIEKCUYHOTO MIHIMYyMY 3 TEMH.

AyJ1IOBaHHS Ta MOBJICHHEB] BUJIU JISITBHOCTI.

IMpakTuyHe 3anaTTa 23.

UuTaHHS Ta KOMYHIKQTUBHO MOBJICHHEBI BUIW JISUIBHOCTI 3 TeMH: «OCHOBHI
aCIEKTH JOTOBOPIB: SIK MPABWJILHO aHATI3yBaTH IOPUANYHI YTOIN.

['pamatuyHi Ta JEKCUYHI 3aCO0M BHpa)XX€HHS HENpsiMoi MOBU. OOTOBOpEHHS
JIJIOBHUX CUTYaIlill 3 BAKOPUCTAHHAM MallOyTHHOTO Yacy.

IIpakTnuHe 3anaTTH 24.
KoMyHIKaTUBHO MOBJIEHHEBI BUIW MISVIBHOCTI JJI 3aCBOEHHSI TEMaTUYHO-
OpIEHTOBAHOTO JIEKCUYHOTO MIHIMyMY.

IIpakTuune 3auarTs 25.
CurtyatuBHe 3aBaaHHs. HanmucaHHs OCHOBHUX Te3 JJIsi CTBOPEHHS MPE3eHTallli.

IMpakTuuHe 3anaTTa 26.
[TpoekTHa poboTa: MArOTYBAaTH MPE3CHTALIIIO HA 33JJaHy TEMY.



6. CAMOCTIMHA POBOTA

MeToan4Hi nopaau 10 oprasizauii caMoCTiiiHOI po00OTH CTyIeHTa

CamocrTiiftHa po0OoTa € OCHOBHUM 3acO00OM 3aCBOEHHA CTyJEHTaMU
HaBYAJIBHOTO MaTepially B 03aayAUTOPHUI yac 6e3 ydacTi BuKiIaaada. OOcsr 1 3MicT
CaMOCTIIfHOT poOOTH BHU3HAYAETHCS POOOYOIO0 MPOrpaMor0 Ta poOOYHM IIAaHOM B
MeXaxX BCTAHOBJIEHOrO0 OOCATY TOJIWH 13 HaBUAJIbHOI JUCHUIUIIHU, METOJAMYHUMU
BKa31BKaMU BHUKJIa/1aya.

CamocriliHa poboTa cCTyJaeHTa 3a0e3MeuyyeTbcss CUCTEMOI0 HaBYalbHO-
METOAWYHUX  3ac00iB:  KOHCIIEKTaMU  JIGKI[IH  BHUKJIaJava, MAPYyYHUKAMH,
HAaBYAJPHUMH Ta METOJAWYHUMHU TOCIOHMKaMH, MOHOTPadivyHOIO JITEPaTyporo i
NEepIOMKOI0, a TaKOoX 3aco0aMU CAaMOKOHTPOIIO (TeCTaMH, THUIIOBUM TMaKETOM
KOHTPOJIBHUX 3aBJIaHb).

HapuanbpHuii matepian, nepeadaueHUl HaBYAJIbHUM ILJIAHOM JUISI 3aCBOEHHS
CTYJIEHTOM B MPOILEC] CAMOCTINHOI pOOOTH, BUHOCUTHCSI Ha MIJCYMKOBUN KOHTPOJIb
nopsi7T 3 HAaBYANPHUMH MaTepiajioM, SKHH ONparbOBYBAaBCS TpPHU TMPOBEACHHI
HABYAJIbHUX 3aHSTh.

Buknamauy mpoBOIUThH J1arHOCTUKY SIKOCTI CaMOCTIHHOI poOOTH CTyJE€HTa Ha
IHIUBITyaJIbHUX 3aHATTAX. BOHU MPOBOASTHCS B M03aayAUTOPHUN Yac 3a OKPEMUM
rpadikoM, CKIaJeHUM Kadeporo.

Camocmiuna poboma cmyoenma npo8ooumsbCs 3a MaKuMu HanpAMamu.

1. [TlinroroBka 10 MPaKTUYHUX 3aHSTh:

— BHUBYCHHS JIEKIITHOTO MaTepialy;

— BHUBYEHHS TEMU 32 MIJIPyYHUKAMH 1 NOCIOHUKaMU;

— OIpaIfOBaHHS PEKOMEHI0BAHOI MOHOTpa1YHOI JIiTepaTypH Ta
NePi0JIUKH, Tepe10aueHOl CTUCKOM JITEpaTypH;

— ONpAalllOBaHHS 3aBAAaHb 10 MPAKTUYHHUX 3aHSTh.

2. OnparroBadHs MPOTPaMHUX MUTaHb, 0 HE PO3TIISAAIOTHCS HA HaBUAJIBHUX
3aHSITTAX 1 BAHOCSTHCSA Ha CAaMOCTIHHE OIpaIfOBaHHS.

3. BeneHHs KOHCIIEKTY.

4. ITigroToBKa O HATMCAHHS MOAYJILHUX KOHTPOJIBHUX POOIT.

5. IliaroToBKA 10 €K3aMEHY.

IIuTaHHsl, BUHECEHI HA CAMOCTIliHe ONPALIOBAHHSL:

- . dopma
Ne Yuranus A npodeciiiHuX Ta akaJeMiYHUX OTPed
NpeaCTABJICHHS
VYrpaBiiHHS KOMYHIKali€r0. Buau 1i10BOro CrijJikyBaHHS.
KynbpTypa Ta eTuka aija0Boro CrijJiKyBaHHSI. [TinroroBka
1 | Communication management. Types of business pedeparty 3
communication. Culture and ethics of business IUTaHb
communication.




[Tomryk crnernianbHOT iHGOpPMAIii B pi3HUX JHKEpeEnax Ta
aHaii3 (HamMcaHHS aHOTAIliil, KOHCTICKTIB, 10
BUKOPHCTOBYIOTBCS B IPOIiecipoOoTH 3a axom). Search for
special information in various sources and analysis (writing
annotations, abstracts used in the process of work by
speciality).

3B’s13km 3 rpomackkictio. 3MI. Public Relations. Media.

Bumoru miis npoBeaeHHs 6i3Hec KoH(DEpeHIIii Ta
3ycTpiueit. [1o3uTuB Big ydacTi B KOH(EpeHITisX.
Bineoxondepentii. Ctuni Benenus neperopopis. CripHi
MIMTAHHS 1 BUPILICHHS TIPOOJIeM.

Business conference and meeting requirements. The value
of attending conferences. Videoconferences. Negotiation
styles. Controversial issues and problem solving.

HaBuaHHs nepcoHaity 1 TPEHIHIY SIK KJIH0Y 10 MaOYTHBOTO
yemixy. Staff Teaching and Trading Courses as an
Important Key to Future Success.




/. TPEHIHI' TA KOMIIVIEKCHE ITPAKTUYHE IH/INBIAYAJIBHE
3ABJIAHHSA

TemaTnka, 3aBJaHHs Ta CTPYKTYpa TpeH1Hry

1. AxkanemiuyHe 4MTaHHA 1 BIIOIp MaTepiaiiB Uil IPOBEACHHS HAyKOBO-
JOCIIIHOTO IPOEKTY Ha BIAMOBIAHY Npo(eciiiHy TEMaTHKY.

2. Tumm coiBGecia. Ctparerii moBeAiHKH Mmija yac criBoeciu. CuiibHI 1 cialki
ctoponu. [Icuxosoriuni TecTH.

[Topsinok npoBeAeHHS:

1. 3niicHUTH aHaJi3 pesieBaHTHOI 1HPOpMAIii.

2. B3siTu y4actb y rpyrnoBoMy oOrOBOPEHHI HOBITHIX TEHIEHITIH.

3. HaBecTu 70OTi4HI apryMeHTH 100 HAHOUIBII KOHTPOBEPCIHHUX ACTEKTIB 1
PHU3UKIB.

4. OpranizyBaTu KOMaHAHY pOOOTY AJI MiITOTOBKY HU3KHU MPOEKTIB.

5. Ilpe3eHTyBaTH MPOEKTH 1 MIABECTH MIACYMKH.

KoMmiuiekcHe npakTH4He iHAUBIOYyaJIbHE 3aBJIaHHS.

BapianTu KIII3 i3 nucuumiing «iHo3eMHa MOBa (AHIJIIHCbKA)»
CTyeHTH Tpe3eHTYIOTh AaHTJIOMOBHI KOMYHIKATUBHI BMIHHS 3 TaKuX
podeciifHO OPIEHTOBAHUX TEM:
(I cemectp)
3aKOHM B MOBCSIKJICHHOMY JKUTTI: K 1X PO3yMITH Ta BAKOPUCTOBYBATH.
Pi3Hi koHIIEMIIIT, SIKI MOXKYTh BKJIFOUATH BC1 aCTIEKTH TIpaBa.
[IpaBo — ckilagHe SIBUILE CYyCMUIBHOTO KUTTS. J[OBENITH LiE.
IIpaBoBuii BrunB 3MI y CynoBux npornecax.
[IpaBoBa eTuka y >KypHaIICTHII.
I'moGamnizariisi Ta BIUIMB MI>)KHApOAHOTO TIpaBa Ha Meia.
[adopmarriitHa eTrka Ta BiNOBIAAIBHICTD Y KYPHATICTHUIIL.
Ponp Ta BaXXIIMBICTH MPABOBOI KYPHAIICTUKH.
. IIpaBuina iHTEpBIO.
10 besneuHicTh y conmepexax it CTyACHTIB-KYpPHAICTIB.
11.0OcHOBHI Ta JOJIaTKOBI METOIU TIPABOBOI KYPHAICTUKH.
12.P0o3BHUTOK Ta aKTUBHICTh OCOOMCTOCTI KypHAJIICTa.

©oo~NoOkwhRE

(II cemectp)
OCHOBHI IPUHITUIIN JISUTBHOCTI CY/IIB 3arajibHOI FOPUCAMKIII B YKpaiHi.
Crpykrypa cyaoBoi cucteMu Ykpainu ta CIIA: nopiBHSJIBHUM acTIEKT.
3.CtpykTypa cynoBoi cuctemu BenukoOputanii Ta Kanamu: mnopiBHsSIBHUN
aCIEKT.
[ToBHOBaxkeHH €BPONENCHKOTO CYAY 3 MPAaB JKOIWHH.
[IpaBa Ta 000BS3KM MPAIIBHHUKIB CYAY.
CynoBi pillleHHS: K BUCBITJIIOBAaTH Ta aHAII3yBaTH.
CrmiBmparls >KypHaTICTIB 13 CYZJOBUMHU OpraHAMH: MOKIIMBOCTI Ta BUKIIUKH.
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8. InozemHa mpaBoBa TEPMIHOJIOTIA 11 POJb Y IpOQEeCiitHIi AISITBHOCTI KypHATiCTa.
9. Amnani3 MKHapOJHUX JIOTOBOPIB.

10. CyuacHi TeXHOJIOTI{ y KypHAaJIICTChKINA POOOTI.

11. KomyHikamiiiHi HaBHYKHA Ta BMIHHSA €(EKTHBHO CIUJIKYBaTHUCSI 3 PI3HUMH
ayIUTOPISIMHU.



8. 3ACOBM OHIHIOBAHHA TA METOAU IEMOHCTPYBAHHSA
PE3YJBbBTATIB HABYAHHA

Y npomeci BUBYEHHS AUCHUIUIIHM «JHO3eMHa MoBa (QHTJIIMCBHKA)»
BUKOPHUCTOBYIOTHCSI HACTYIHI METO/ M OIlIHIOBAaHHS HaBUaJIbHOI pOOOTH CTYCHTIB:
— TOTOYHE ONMUTYBaHHS TaTECTyBaHHSI;
— 3aJIIKOBE MOJYJIbHE TECTYBAaHHS TAOIIUTYBAHHS,
— PEKTOpChKa KOHTPOJIHLHAPOOOTA;
— omiHoBaHHsI BUKoHaHHAKIII3;

—  MiJCYMKOBHH 3aJTiK.

9. KPUTEPII, ®°OPMU NIOTOYHOI'O TA NIJCYMKOBOI'O KOHTPO.JIIO

[TincymkoBuii 6an (3a

100-6anpHOIO MIKAJI0I0) 3 AUCHUILTIHK «[HO3eMHa MOBa

(aHrumiiicbka)» BU3HAYAETHCA SIK CEPEIHBO3BAKEHA BEJIMUMHA, 3aJIEKHO BiJ MUTOMOI
Baru KO’KHOTO CKJIQJHHKA 3aJIKOBOTO KPEJIUTY:

3anikoBHiA . . . .
3aiKoBUN MOJYIb 2 3anikoBui MOIyJb 3
Moaynb |
30% 40% 30%

1. Ycue onutyBaHHS 1. YcHe onuTyBaHHs 1. ITigroroBka KIII3 — max 40 Gais.
(TecTyBaHHS) Ha 3aHATTAX — (rectyBanHs) Ha 3aHATTAX | 2. 3axuct KIII3 — max 40 Gamnis.
max 40 GariB. —max 35 Gauis. 3. Yyacts y TpeHinrax — max 20 6aitiB.
2. IlucemoBa pobota —max 60 | 2. IlucemoBa poborta —
Oais. max 65 6aiis.

IxaJya omiHIOBAHHSA

IlincymkoBuii 0aJ

Ouinka 32 TpaAULiHHOK NIKAJIO0

3aJiK
90-100
89-70 3apaxoBaHO
60-69
26-59 HE 3apax0BaHO

1-25




3anikoBui MOIyNb 1

3aikoBUN MOAYIb 2

3aikoBUN MOIYJIb 3

3anikoBU MOAYIh

4

Pazom

20 %

20 %

20 %

40%

100 %

1. YcHe onuTyBaHHs
ITi]] 9ac 3aHSATh.
(6 TeM o 5 GaiiB =

1. YcHe onutyBaHHs
IiJ] 9ac 3aHATh
(9 TeM 1o 4 6amm = 36

1. Hammucanusa ta
szaxuct KIII3 = 80
OauiB.

1

. TectoBi 3aBnaHHs
(5 TectiB 11O 6
OaJtiB 3a TECT) —
Mmakc. 30 OamniB
2. Teopetnuni

30 6amniB) OautiB). 2. BukonanHus
_ . MUTaHHA (2
2. [IucemoBa pobora |2. [TucbmoBa poboTa =|  3aBIaHb ITiJT Yac
. : . MUTaHHA) — 110
=70 Oais. 64 Ganu. Tpeninry = 20 6aiis. .
35 OaiiB, Maxc.
70 GaniB.
IIkaJjia ouiHIOBAHHA
3a wikanow 3YHY 3a nauionavnoro 3a wkanoiw ECTS
WIKA1010
90-100 BiIMIHHO A (BiIMiHHO)
85-89 B (myxe nobpe)
7584 Aobpe C (106pe)
6574 AOBLILHO D (3a710Bi71bHO)
6064 s E (moctaTHbO)
3559 FX (He3a10BiIbHO 3 MOXKIIUBICTIO TIOBTOPHOTO
. CKJIAJIaHHs )
HE3aJJ0BIIEHO - S
1-34 F (He3an0BibHO 3 000B’SI3KOBMM IOBTOPHUM
KypcoMm)

10. IHCTPYMEHTU, OBJIAIHAHHSA TA ITPOI'PAMHE 3ABE3IIEYEHHS,
BUKOPUCTAHHSA AKUX ITEPEIBAYA€ HABYAJIBHA JUCLHUIIJITHA

Ne | HaiimenyBaHHSHA Homep Temu
1. | Komm’roTep Tema 1-6
2. | Aymio- Ta Biaeo3anucu Tema 1-6
3. | ITpoektop Tema 1-6
4. | MyneTUMeniiiHI 3aco0u Tema 1-6




11. PEKOMEHJOBAHI IHTEPHET JI)KEPEJIA IHOOPMAIIII

1. Naunton Jon, Tulip Mark. Profile I. Intermediate. Student’s Book. Oxford
University Press. 2018.—144 p.

2. Naunton Jon, Tulip Mark. Profile I. Intermediate. Work Book. Oxford University
Press. 2018. 80 p.

3. HeniueBa O.1., binommuneka T.FO. English for Psychologists. JKutomup: Bunso
KV im. IBana ®dpanka,2017.—53 C.

4. Kysbo JLI. English for specific purposes: psychology in use. JIbBiB: JIbBIYBC,
2018. 88 c.

5. Kpaitasak JLK., Pubira H.B., Komrine H.€. AHrmiiickka MoBa JJis COIIAbHAX
npauiBHukiB: Tepuonins: THEY, 2018. 230 c.

PexomenoBaHi iHTepHeT Jxepesa iHpopmanii

1. https://www.langschool.eu/textbook/intermediate-en/unit09.en.html

2. https://books.google.com.ua/books?id=ZkG8gGN23tY C&pg=PA7&Ipg=PA7&d
g=english+for+social+workers&source=bl&ots=G5EIEwDme7&sig=TfXOQxD
Hr7ByJ7nDs4CDy3QfFJc&hl=uk&sa=X&ved=0ahUKEwirn6GSrvzRAhUiYpo
KHWHuD7wQ6AEIPzAF#v=0nepage&q=english%20for%20social%20workers
&f=false

3. https://arca.unive.it/retrieve/handle/10278/28702/23914/IntlSocialWork.pdf

4. http://lwww.oxfordreference.com/view/10.1093/acref/9780199543052.001.0001/a
cref-9780199543052

5. http://lwww.listenaminute.com/s/social_work.html

6. http://www.unesco.org/education/mebam/module_3.pdf

7. http://study-english.info/social_work_references.php#ixzz4XwXO0pigA

8. http://study-english.info/
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